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1  Braccioli in polipropilene (PP) 
caricato fibra di vetro. Disponibile 
versione senza braccioli.

2  Sottosedile in polipropilene (PP) 
Nero RAL 9005 o Grigio RAL 7040.

3  Struttura in tubo d’acciaio 
31x17 mm. Verniciatura 
epossipoliestere a polveri o 
trattamento galvanico di cromatura.

4  Tavoletta in ABS nero TDX03  
con snodo in alluminio. Disponibile 
tavoletta per mancini in compact 
HPL (sp.10 mm).

5  Schienale e sedile in polipropilene 
(PP) a iniezione termica.

6  Ruota girevole Ø 50 mm in zama 
e polipropilene (PP) + gomma 
termoplastica anti-traccia.

1  Thermo-injected glass-filled 
polypropylene (PP) armrests. 
Available without armrests.

2  Polypropylene cover (PP) Black 
RAL 9005 or Grey RAL 7040.

3  Steel tube frame 31x17 mm. 
Epoxy powder painting or treatment 
of chrome painting.

4  Black ABS writing tablet TDX03 
with aluminium joint.  
Available left-handed HPL  
writing tablet (thk.10 mm).

5  Thermo-injected polypropylene 
(PP) seat and backrest.

6  Swivel castor Ø 50 mm in zamak 
and polypropylene (PP) + anti-trace 
ther-moplastic rubber.

1  Accoudoirs en polypropylène (PP) 
chargé de fibre de verre. Version 
sans accoudoirs disponible.

2  Dessous de siège en 
polypropylène (PP) Noir RAL 9005 
ou Gris RAL 7040.

3  Structure en tube d’acier 
31x17 mm. Vernis en poudre époxy-
polyester ou traitement galvanique 
de chromage. 

4  Tablette ABS noire TDX03 avec 
articulation en aluminium. Tablette 
pour gauchers disponible en HPL 
compact (épaisseur 10 mm).

5  Dossier et assise polypropylène 
(PP) à injection thermique.

6  Roulette pivotante Ø 50 mm  
en zamak et polypropylène (PP)  
+ caoutchouc thermoplastique  
anti-trace.
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OPLÀ CARR

Carrello porta sedie in 
tubo d’acciaio nero.

Oplà: max 20 sedie 
Oplà PT: max 8 sedie 
Oplà TAP: max 8 sedie 
Oplà M: max 8 sedie 
Oplà M PT: max 8 sedie.

OPLÀ CARR

Black steel tube frame  
trolley-chairs.

Oplà: max 20 chairs 
Oplà PT: max 8 chairs 
Oplà TAP: max 8 chairs 
Oplà M: max 8 chairs 
Oplà M PT: max 8 chairs.

OPLÀ CARR

Chariot porte chaises 
en tube d’acier noir.

Oplà: max 20 chaises 
Oplà PT: max 8 chaises 
Oplà TAP: max 8 chaises 
Oplà M: max 8 chaises 
Oplà M PT: max 8 chaises.

COLORI SCHIENALE 
E SEDILE IN 
POLIPROPILENE

BACKREST AND 
SEAT COLOURS  
IN POLYPROPYLENE

COULEURS DOSSIER 
ET ASSISE  
EN POLYPROPYLENE

Finiture 
Finishes / Finitions

FINITURE  
STRUTTURA

FRAME  
FINISHES

FINITIONS  
STRUCTURE

Verniciato / Painted / Verni 

RAL 9005
Nero  
Black  
Noir  

RAL 9005
Nero  
Black  
Noir  

RAL 7040
Grigio  
Grey  
Gris  

RAL 9003
Bianco  
White  
Blanc  

Cromato / Chromed / Chromé 

RAL 9006 
Grigio 
Grey 
Gris 

LE SEDIE CON TAVOLETTA  
NON SI POSSONO IMPILARE  
IN ORIZZONTALE.

Ignifuga classe 2 italiana 
nella versione nera e grigia.

CHAIRS WITH WRITING 
TABLET CANNOT BE 
STACKED HORIZONTALLY.

LES CHAISES AVEC 
TABLETTE NE SONT 
PAS EMPILABLES 
HORIZONTALEMENT.

Non feu classe M3 français 
de couleur noire et grise.

Pantone 7530C
Sabbia 
Sand 
Sable 
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Disegni Tecnici 
Technical Drawings / Dessins Technique

OPLÀ R BR TDX03OPLÀ R OPLÀ R BR x 20  x 20  x 15
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Note 
Notes / Note

Pulizia
Per le parti metalliche 
consigliamo esclusivamente 
un panno morbido e alcool 
asciugando bene dopo la pulizia. 
Per le superfici in plastica, usare 
panno umido ed acqua con 
detersivo liquido neutro, non 
usare solventi, trielina, acetone o 
ammoniaca.

Cleaning
For the metal parts we 
recommend only a soft cloth 
and alcohol, drying well after 
cleaning. For plastic surfaces, 
use a damp cloth and water with 
neutral liquid detergent, do not 
use solvents, trichlorethylene, 
acetone or ammonia.

Nettoyage
Pour les parties métalliques, 
nous recommandons 
uniquement un chiffon doux et 
de l’alcool, bien sécher après 
le nettoyage. Pour les surfaces 
en plastique, utilisez un chiffon 
humide et de l’eau avec un 
détergent liquide neutre, 
n’utilisez pas de solvants, de 
trichloréthylène, d’acétone ou 
d’ammoniac.

Garanzia
I nostri prodotti sono garantiti    
1 , 5 e 10 anni (testo integrale 
della garanzia su richiesta). 
Un uso improprio del prodotto 
preclude la garanzia dello stesso.

Warranty
We provide a 1, 5 and 10 years 
warranty for our products 
(full text of the guarantee on 
request). Improper use of the 
product precludes its warranty.

Garantie
Nos produits sont garantis 1, 
5 et 10 ans (texte complet de 
la garantie sur demande). Une 
mauvaise utilisation du produit 
exclut sa garantie.

Uso improprio
Non sono consentiti: Modifiche 
strutturali e/o manomissioni al 
prodotto.

Improper use
The following are not allowed: 
Structural changes and / or 
product tampering.

Utilisation incorrecte
Les éléments suivants ne sont 
pas autorisés : Modifications 
structurelles et/ou altération du 
produit.


